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ДІЯЛЬНІСТЬ МИТРОПОЛИТА АНДРЕЯ ШЕПТИЦЬКОГО ЩОДО ПОРЯТУНКУ 

ЄВРЕЇВ У РОКИ ДРУГОЇ СВІТОВОЇ ВІЙНИ 

 

«Я так дуже хотів би обтерти сльози з очей тих,  
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хто плаче, – потішити кожного, хто сумує, – покріпити 

кожного, хто слабкий, – оздоровити кожного, хто хворий, – 

просвітити кожного, хто темний… Я хотів би стати всім для 

всіх, щоб всіх спасти…» 

Андрей Шептицький 

 

Діяльність Української греко-католицької церкви в роки Другої світової війни, 

зокрема її духовного наставника митрополита Андрея Шептицького, завжди привертала 

увагу широкого кола науковців.  

У статті проаналізовано позицію митрополита Андрея Шептицького в період 

німецького окупаційного режиму, зокрема щодо порятунку єврейського населення на 

західноукраїнських землях. 

З’ясовано, що одним із напрямів діяльності митрополита було створення 

організованої мережі з порятунку єврейського населення в період нацистської окупації, 

яка налічувала понад 240 греко-католицьких священників, близько 500 ченців та черниць. 

У статті містяться спогади очевидця – Цві Барнеа, сина рабіна міста Катовіце, де він 

розповідає як перебував під захистом митрополита Шептицького. Простежено, що 

відношення до німецької окупаційної влади митрополит висловлював у листах та 

пастирських посланнях, в яких засуджував людиновбивство та жорстокість німецького 

командування на окупованих західноукраїнських землях спрямовані на винищення євреїв. 

Найбільшою вдячністю митрополиту є книги спогадів очевидців Голокосту та визнання 

світової спільноти.  

Ключові слова: Андрей Шептицький, євреї, Голокост, окупаційна влада, праведник. 

 

ACTIVITY OF METROPOLITAN ANDRIY SHEPTYTSKYI ON THE SALVATION OF 

JEW IN THE YEARS OF THE SECOND WORLD WAR 

 

The activity of the Ukrainian Greek Catholic Church during the Second World War, in 

particular its spiritual mentor, Metropolitan Andriy Sheptytskyi, always attracted the attention of 

a wide range of scholars. 

The article analyzes the position of Metropolitan Andriy Sheptytskyi during the German 

occupation regime, in particular, on the salvation of the Jewish population in Western Ukrainian 

lands.  

It was found that one of the directions of the Metropolitan's activity was the creation of an 

organized network for the salvation of the Jewish population during the Nazi occupation, which 

numbered more than 240 Greek Catholic priests, about 500 monks and nuns. The article 

contains the memoirs of the eyewitness – Zvi Barnea, son of the rabbi of Katowice, where he tells 

how he was under the protection of Metropolitan Sheptytskyi. It was traced that the attitude 

towards the German occupation authorities was expressed by Metropolitan in letters and 

pastoral messages where he condemned the humiliation and cruelty of the German command in 

the occupied West Ukrainian lands aimed at the extermination of the Jews. The Metropolitan's 

greatest gratitude is the books of recollections of Holocaust witnesses and recognition of the 

world community. 

Keywords: Andriy Sheptytskyi, Jews, Holocaust, occupational power, righteous. 

 

Постать Андрея Шептицького займає одне із центральних місць в історії Української 

греко-католицької церкви. Він увійшов в історію України як визначний релігійний, 

культурний, громадсько-політичний діяч. Цілком зрозуміла зацікавленість його 

особистістю як вітчизняних, так і зарубіжних дослідників. В наукових розвідках 

зустрічаються різноманітні терміни, які найкраще характеризують митрополита Андрея 

Шептицького: «Князь церкви» (Я. Заборовський), «духовний проповідник українського 

народу» (І. Щупак), «провідник світського національного життя» (А. Медведовська), 
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«найбільш велична постать західноукраїнського суспільства першої половини ХХ ст.» 

(Я. Батій).   

Проблема порятунку євреїв українським населенням під час Голокосту почала 

широко досліджуватися після проголошення незалежності України. В цей період 

з’являється значна кількість дисертаційних досліджень, монографій, статей присвячених, 

проблемі Голокосту.  

Метою статті є аналіз діяльності митрополита Андрея Шептицького в період 

німецького окупаційного режиму, зокрема щодо порятунку єврейського населення на 

західноукраїнських землях.  

Задекларована проблематика частково розглядалась у наукових публікаціях Я. Батій 

[1], Б. Боднарчука [2], О. Бойка [3], Л. Гентош [4, 5], М. Дземан [6], Ж. Ковби [7], 

В. Марчука [8], Л. Метельської [9], Ю. Панишка [9], В. Сергійчука [10], Л. Соловки [11], 

О. Сурмач [12], В. Тарасова [9], О. Фельдмана [13], І. Щупака [14] та ін. Однак, діяльність 

митрополита Андрея Шептицького, зокрема щодо порятунку євреїв у роки Другої світової 

війни, не стала предметом комплексного дослідження науковців. 

Майбутній митрополит народився 29 липня 1865 р. в селі Прилбичах. При хрещенні 

отримав ім’я Роман Олександр Марія. З дитинства хлопчик мав потяг до церкви, 

прислужував у храмі. Любив слухати розповіді матері про Христа. До 1875 р. виховувала 

та навчала його мати. В 1875 р. втупив до гімназії ім. Франца Йосифа у Львові. В 43 роки 

став ченцем. У 1894 р. він закінчив богословські студії у Кракові, отримав ступінь доктора 

теології. Через два роки став професором морального й догматичного богослов’я в 

Кристонопільському монастирі. Згодом імператор Австрії призначив його єпископом у 

місто Станиславів [1, 8-52]. 17 січня 1901 р. на урочистій відправі у церкві св. Юра 

обійняв митрополичий престол. Особливу увагу митрополит приділяв духовенству, 

оскільки бачив низький рівень освіти парохів. З його ініціативи удосконалюється система 

духовних семінарій, у 1901 р. реорганізував Львівську семінарію, у 1906 р. утворив 

Перемиську, у 1907 р. Станіславські духовні семінарії. За свої кошти Шептицький 

відправляв на навчання за кордон молодих богословів. Крім того, митрополит дбав про 

відродження культурно-мистецької спадщини краю, розвиток музеїв, книгодрукування, 

церковного будівництва [8, c. 26-27].Андрей Шептицький користувався авторитетом серед 

усіх українців, як католиків так і православних, бо всі відчували в ньому Божого Післанця. 

Православний Сергій Жук, коли вперше побачив Андрея Шептицького, так описав його: 

«Такий вигляд міг мати тільки апостол. Одразу всі опустилися на коліна. Його рука 

звелася для благословення. Море голів припало до землі. А Він ішов, благословляючи 

людей. Всім Він одповідав їх рідною мовою, а якої не знав, то замість неї відповідав 

латинською, грецькою, староєврейською; для кожного з народів у нього знайшлося щире 

почуття і золоте слово» [2, с. 1445]. 

Андрей Шептицький пройшов нелегкий шлях від монаха-василіана до Глави 

Української греко-католицької церкви. Коли хтось сумнівався у його проукраїнській 

позиції, говорячи, що він не зможе зрозуміти потреби українського народу, оскільки є 

польським шляхтичем, єпископ Станиславівський відповідав, що є русином з діда й 

прадіда, всім серцем любить українську Церкву і святий обряд [10, с. 7]. Будучи 

єпископом, своїми проповідями він зумів наблизити до себе вірян, які розуміли що в будь-

який момент можуть прийти до нього зі своїми клопотами, він їх вислухає, дасть пораду, 

допоможе. Духовенство також намагалося його наслідувати, було вдячне Богу за Владику. 

За шістнадцять місяців єпископства в Станиславові Шептицький зробив багато добрих 

справ. Видав сім пастирських послань, в яких містилися настанови вірянам [10, с. 9]. 

Пастирські листи мали великий вплив на галицьких священників, виходили декілька разів 

на рік, присвячувалися проблемам богослов’я, обряду, громадсько-політичному життю. У 

них містилися послання до молоді, світської інтелігенції, священників, емігрантів [8, 

с. 26]. Митрополит відомий і своєю меценатською діяльністю. Він передав 
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Станиславівській капітулі книгозбірню з 3870 томів вартістю 16500 крон у золоті [10, 

с. 9]. 

Встановлення німецької окупаційної влади в Галичині Андрей Шептицький 

спочатку сприймав як звільнення від радянського терору і мав надію на відновлення 

Української держави. Прихильність до німецької політики на початковому етапі, 

викликала хвилю негативного ставлення до митрополита радянських дослідників, які 

звинувачували його в колабораціоналізмі.  

Радянізація західноукраїнських земель негативно позначилася на соціально-

економічному та культурно-релігійному житті краю. Сам Андрей Шептицький на собі 

відчув свавілля радянської влади, коли 7 вересня 1939 р. його брата Лева з дружиною та 

прислугою в кількості 13 осіб розстріляли працівники НКВД. Згодом було пограбовано і 

родовий маєток Шептицьких [12, с. 134]. Тому, цілком зрозуміле прихильне ставлення 

митрополита до німецької влади на початку німецької окупації.  

Фашистський окупаційний режим в Україні мав реалізувати три основні завдання: 

забезпечення продовольчими, матеріальними та трудовими ресурсами німецьких потреб; 

звільнення українських територій від місцевого населення шляхом його знищення, 

депортації та вивезення на роботу до Німеччини людей працездатного віку; заселення 

українських територій німецькими колоністами. За час окупації населення України 

скоротилося на 13,6 млн. осіб [3, с. 467].  

Нова окупаційна влада проводила арешти духовенства, католицьких священників, 

забороняла проводити Святі таїнства, охрещувати євреїв. Знущань зазнавали не тільки 

священики, а й місцеве населення [6].  

З часом митрополит критичніше почав оцінювати їхню політику і зрозумів, що вона 

є більш жорстокою, ніж радянська. Найбільше вплинули на це не тиск на Греко-

католицьку церкву чи приєднання Галичини до Генеральної губернії, а масове знищення 

єврейського населення. Він намагався їх врятувати, ризикуючи своїм життям, оскільки 

допомога євреям каралася смертю. Незважаючи на це, митрополит надавав євреям 

притулок у церкві св. Юра та монастирях [6]. Андрею Шептицькому неодноразово 

надходили листи, щоб він попередив і заборонив священикам видавати метрики про 

хрещення євреїв. Не дивлячись на заборону, митрополит разом із духовенством 

продовжував здійснювати свою благу місію. Хоча, були непоодинокі випадки, коли за свої 

праведні вчинки священики потрапляли до таборів смерті. Так, греко-католицький 

священик Омелян Ковч, парох м. Перемишляни, якому вдалося охрестити більше 500 

євреїв, потрапив до концтабору Майданек [11, с. 94]. Багато парафіяльних священиків 

переховували євреїв або передавали їх в родини вірян. Населення західноукраїнських 

земель здебільшого співчувало єврейським сім’ям, допомагало їм харчами, одежею, 

переховувало на горищах та в погребах. Хоча були і такі, котрі займалися доносами до 

окупаційної влади за переховування євреїв. Митрополитом Шептицьким було врятовано 

близько 150 євреїв – жінок, чоловіків та дітей [4]. У записці до Йосипа Сліпого Андрей 

Шептицький пише, що в місті відбуваються такі події, яких раніше не було і які 

триватимуть ще 10 днів [5]. Шептицький виступав проти знущань над євреями, 

українцями, поляками, які стали буденним явищем в його місті. Відоме його пастирське 

послання «Не убий», оприлюднене 1 листопада 1942 р. У посланні митрополит 

звертається до своєї української пастви із засудженням людиновбивства незалежно від 

національностей жертв і вбивць та конкретних обставин. 

Для порятунку євреїв Андрей Шептицький залучав греко-католицьке духовенство та 

чернечі ордени. У дослідженні Л. Соловки містяться дані, що в цю мережу входило понад 

240 греко-католицьких священників, близько 500 ченців та черниць. Митрополит сам 

очолював акцію з порятунку євреїв, приймав важливі рішення, давав вказівки священикам 

у повітових містах. Організаційною роботою керував його брат Климентій Шептицький. У 

студитських монастирях за порятунок євреїв відповідав о. ігумен Марко Стек, у монастирі 

василіянок – настоятелька Моніка, у монастирі студиток – настоятелька Йосифа Вітер. 
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Для перевезення євреїв у монастирі використовувався особистий транспорт Шептицького 

[11, с. 93-94]. Митрополит рятував усіх, хто потребував його допомоги, насамперед – 

дітей. Їм видавалися фальшиві довідки про хрещення, українські імена, далі розвозили по 

жіночих та чоловічих монастирях та дитбудинках [14, с. 281]. Був створений таємний 

підрозділ, який захищав, переховував та допомагав безпечному переходу євреїв через 

румунський та угорський кордон [7]. Євреї переховувалися і в резиденції митрополита. З 

перших днів німецької окупації там перебував ребе Лілієнфельд з Підгайців. За 

свідченням шофера митрополита І. Гірного Шептицький наказав надати допомогу усім, 

кого переслідували [11, с. 92]. 

З 1942 р. Андрей Шептицький почав критично висловлюватися щодо дій 

окупаційного режиму, які були спрямовані на вбивства та насилля. Коли німецькі війська 

дійшли до Волги і Кавказу, перемога їх була вірогідною, митрополит надіслав листа 

Гіммлеру, в якому засуджував геноцид. У відповідь на це Гіммлер віддав наказ 

заарештувати Шептицького. Але керівникам Галичини Отто Франку і Карлу Ляшу 

вдалося переконати Гіммлера не робити цього, через те, що Шептицький користувався 

великим авторитетом серед українців, що могло призвести до масових виступів [12, 

с. 134].  

Про відкрите засудження митрополитом дій окупаційного режиму свідчить і те, що у 

серпні 1942 р. він звернувся з листом до Папи Пія ХІІ, у якому так охарактеризував 

нацистський режим: «Ця система брехні, обману, несправедливості, грабунку, 

спотворення всіх ідей цивілізації та порядку; ця система егоїзму, перебільшеного до 

абсурдної межі, тотального божевільного націонал-шовінізму, ненависті до всього, що є 

красивим та добрим; ця система становить собою таке щось феноменальне, що 

найпершою реакцію при вигляді цього монстра є оніміле здивування. Це може бути не що 

інше, як дегенерація людства, якої ще не було в історії» [9, с. 57].  

Наприкінці літа 1942 р. Андрей Шептицький проводив заходи по порятунку євреїв, 

яким вдалося втекти з гето та Яновського концтабору. У серпні 1944 р. за вказівкою 

митрополита його довірені особи вивезли до різних монастирів понад 2000 єврейських 

дітей. Їх переховували в школах, криптах, дитячих притулках міста. Тих ченців, які 

допомагали в порятунку євреїв під час нацистської окупації у 1946 р., коли радянська 

влада почала знищувати Українську греко-католицьку церкву, було засуджено і 

відправлено в тюрми та табори. Так, отця Климентія засудили до 8 років ув’язнення у 

Володимирівській тюрмі, де він і помер. Сестра монастиря св. Йосифа Олена Вітер була 

заарештована до 30 років ув’язнення [1, с. 103-104].  

Про допомогу євреям митрополитом Андреєм Шептицьким у роки Другої світової 

війни свідчать книги спогадів очевидців Давида Кагана і Курта (Іцхака). 24 січня 1986 р. у 

газеті «The Jerusalem Post» був надрукований лист одного із врятованих Шептицьким – 

Цві Барнеа, сина рабіна міста Катовіце Чамейдеса, де він пригадує: «Восени 1942 р. 

десятирічним хлопчиком я супроводжував мого покійного батька Калмана Чамейдеса на 

його зустріч з Митрополитом Шептицьким. Після короткої розмови зі мною і надання 

мені свого благословення, Шептицький запитав мого батька про становище львівської 

єврейської громади, і з похмурим виразом на обличчі і занепокоєністю вислухав 

підсумовуючи розповідь батька про трагічні події в ґето, а також про розташований 

поблизу Янівський концентраційний табір. В одному моменті, коли мій батько був 

неспроможний стримати сльози від поглинутого його горя, Митрополит намагався 

тактовно заспокоїти його. 

Невдовзі батько повернув мене а трохи пізніше мого молодшого брата до 

митрополичого палацу і довірив нас його турботі і ласці. На протязі наступних двох років 

ми були під захистом Андрея Шептицького і нами опікувався його брат, Отець Климентій, 

Отець Марко, кілька священників, монахи ордену Студитів і довірені особи з-посеред 

вірних Церкви» [13, с. 25-26].  
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Андрей Шептицький більше 40 років очолював Українську греко-католицьку 

церкву. Його посмертно нагороджено відзнакою імені Яна Карського за героїзм у 

порятунку євреїв у роки Другої світової війни.  

У 1973 р. у Тель-Авіві встановлено пам’ятник митрополиту за порятунок євреїв. У 

травні 2008 р. єврейська громада визнала Андрея Шептицького праведником [12, c. 135]. 

Отже, одним із напрямів діяльності митрополита Андрея Шептицького було 

створення організованої мережі з порятунку єврейського населення в період нацистської 

окупації. Свою відкриту позицію до німецької окупаційної влади він висловлював у 

листах та пастирських посланнях. Найбільшою вдячністю митрополиту є книги спогадів 

очевидців Голокосту та визнання світової спільноти.  
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ПРОБЛЕМИ АДАПТАЦІЇ ВОЇНІВ-«АФГАНЦІВ» В УМОВАХ 

ТРАНСФОРМАЦІЙНИХ ПРОЦЕСІВ У РАДЯНСЬКОМУ СОЦІУМІ 1980-х рр. 

 

Проблема «виходу із війни» є чи не головною серед комплексу проблем 

післявоєнної адаптації учасників бойових дій. Оскільки, життя на межі смерті, побачені, 

перенесені каліцтва, загибель тих, хто поруч, даються взнаки учасникам війни тривалий 

час після її закінчення. У її вирішенні чи не головну роль відіграють умови соціальної 

адаптації конкретних суспільних реалій. Серед яких – позиціювання та «представлення» 

бійців у соціумі, їх сприйняття у мирному співіснуванні, створення умов для їх 

самореалізації та інше. 

У статті на основі спогадів «афганців», матеріалів преси, досліджень у галузі 

історії, політології, психології та окремих архівних матеріалів робиться спроба 

прослідкувати психологічний стан воїнів-«афганців», що поверталися з війни. 

Простежено реалії радянської дійсності, в яких вони перебували. 

Аналіз джерел засвідчив низку негативних моментів щодо демобілізованих 

військових. Зокрема, «трансляція» у радянський соціум «перекручених», дозволених на 

«партійний лад» даних щодо перебування «Обмеженого контингенту» в Афганістані, 

замовчування правдивої інформації про бойові дії та участь у них радянських військ 

формувало у громадян «бачення» афганських реалій відмінне від того, яке було у їх 

безпосередніх учасників та викликало «соціальні занепокоєння» у «афганців». 
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